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SINLAI 2: TANGVOM

1 KORINTHTE 1:8

Aman I Toupa Jesu Khrist ni chiang a gensiat bei a na
omna ding un, a tawppha in a hon hihkip behlap ding hi.

He will also keep you firm to the end, so that you will be
blameless on the day of our Lord Jesus Christ.
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SINLAI GUHGEEL

= Chibai Bukna: 1:1-3
* Kipahthu Genna: 1:4-9

= Greco-Roman salutation: Tulai a I laithon gelhdan hilou in, huai
hunlai in bel a gelhtu kipulak masa in, a laikhak mite uh gen in,
huaizoh chibai bukna leh kipahthu genna in panzel uhi. Paul in
leng hiai paidan/hihdan ngeina a honzui hi.

= A laikhak mite toh kisai leng a tangpi thu a gensuk mailou in,
kammal ngentel takin tel hi. (Chibai Bukna:1:1-3 I ensuk ding).



CHIBAI BUKNA: 1:1-3

“Paul, Pathian dethlam a Jesu Khrist sawltak hi ding a sap leh I
unaupa Sostheni in,

Korinth khua a Pathian saptuam omte, Khrist Jesu a sehtuam
stangthoute, misiangthou hi ding a sapte leh gamchih a I Toupa,
amau leh eite Toupa, Jesu Khrist min lou tengteng kiang ah:

Pathian I Pa leh Toupa Jesu Khrist kiang a kipan hehpihna leh
lemna na kiang uah om hen.”

Hilhchetna: -



1. CHIBAI BUKNA: 1:1-3

1:1 “Paul, Pathian dethlam a Jesu Khrist sawltak hiding a
sap leh I unaupa Sostheni in...”

= Hiai v.1 sung ah laikhaktute (senders) I mu hi.

1. PAUL: a hong kiputlakna in gennei mahmah hi.
- “Sawltak” hihna gen: Sawltak kuate ahi ua?

- Mit a Jesu Khrist mute

- Huaiziak a Tanchinhoih gentute, thu nasemtute, saptuam
Larﬁltouhna dia midang thuamtute, leh poimoh bang a thillamdang
ihtute.

- Amabh leng huaite laka tel ahihdan genchian masa (1:17-18;9:14; 2
Kor. 12:12; Nas.6:4; Eph.4:11-12).
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1. CHIBAI BUKNA: 1:1-3

1:1 “Paul, Pathian dethlam a Jesu Khrist sawltak hiding a
sap leh I unaupa Sostheni in...”

= Paul in sawltak ahihna a genchet a poimoh ziak:

- Toupa Jesu nungzui 12te lakah telkha lou a, Judas Iscariot
thakheng ding a tel leng hikhalou hi (Nas.1:21-26; 2:14, 37).

- A seppihte mahmah leh sinsaktu khenkhat in muangmoh in a
sawltak hihna dem/kalh khasek uhi (4:9; Gal.1:6, 11-2:10; 3:1-5).

- Jesu Khrist toh a kizopna leh amah apan thuneihna a tan genchet
ngai sa hiding hi (2:1-7 cf. 9:26).
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1. CHIBAI BUKNA: 1:1-3

1:1 “Paul, Pathian dethlam a Jesu Khrist sawltak hiding a
sap leh I unaupa Sostheni in...”

» Paul in amah sampa leh nna guanpa theichiang lua ahihman a,
mite demna leh douna a tuah hun ale hangsan leh kuhkal tak a
Jesu Khrist sawltak hihna toh dingkip hi.

= “Pathian deihlam a...sap...”:
- Hiai sawltak hihna pen amah ut thu hipawng mawklou: sapna?

- Midangte apan tuamna (status) himawklou in, sawltak dia
chinglou ahihlai a, Pathian deihlam ahihziak a, sawltak tenglak
ale a neupen a kisim a nna sem ahihdan a chiang hi (15:9-11;
cf.3:10).
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1. CHIBAI BUKNA: 1:1-3

1:1 “Paul, Pathian dethlam a Jesu Khrist sawltak hiding a
sap leh T unaupa Sostheni in..

2. SOSTHENTI:

- Korinth khua a synagogue heutu Khrispus a hong pianthak tak a, a
munluahtupa hiding a gintak ahi (cf. Nas.18:4).

- Nas.18:12-17 a Achaia gam-ukpa Gallio in Paul tung a thutanna a
bawl utlouh a, mipi thangpai ten a vuakpa uh hiding a gintak ahi.

“I unaupa”:
- Khualzin 2na a doudaltu; tua “unaupa.”
- Ephesa a Paul laigelhtu (scribe) hidia gintak ahi.
- A min 2vei kia tuang mahleh mi poimoh (for Paul & Corinthians).
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1. CHIBAI BUKNA: 1:1-3

1:2 “Korinth khua a Pathian saptuam omte, Khrist Jesu a
sehtuam siangthoute, misiangthou hiding a sapte leh
gamchih a I Toupa, amau leh eite Toupa, Jesu Khrist min
lou tengteng kiang ah...”

Hiai ah bang I mu ale:

- Laikhak a omte (receptors) hihna I mu hi.

» “Korinth khua a Pathian saptuam omte”:

- “saptuam”: ekklesia (ek + kalio = out + call)

- TKL a gahal: kikhawm, kipunkhawm, mipi paikhawm

- Himahleh, hiai a main thrust: Saptuam neitu Pathian ahihna
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1. CHIBAI BUKNA: 1:1-3

1:2 “Korinth khua a Pathian saptuam omte, Khrist Jesu a
sehtuam siangthoute, misiangthou hiding a sapte leh
gamchih a I Toupa, amau leh eite Toupa, Jesu Khrist min

lou tengteng kiang ah...”
= “Khrist Jesu a sehtuam siangthoute”:
- “Sehtuam siangthoute”: hegiasmenois (perfect passive participle)

- completed action with ongoing results: kikep siangthou ding
chihlam sang a dinmun siangthou neihziak a siangthou hinkhua

zang lellel (holiness as the fruit; not the means).
- Thilsiamthak suahna: 2 Kor.5:17
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1. CHIBAI BUKNA: 1:1-3

1:2 “Korinth khua a Pathian saptuam omte, Khrist Jesu a
sehtuam siangthoute, misiangthou hiding a sapte leh
gamchih a I Toupa, amau leh eite Toupa, Jesu Khrist min

lou tengteng kiang ah...”
= “Misiangthou hi ding a sapte”:
- NASB: saints by calling

- Banghiam a sepziak uh hiam hilou in, Jesu Khrist a a dinmun
thak ziak ua siangthou a sim a om.

- Huai dinmun ziak mah a siangthou hinkhua zang.



¢i% =BCC MUMBA

NG Senin s 1. CHIB AI BUKNA: 12 1-3

1:2 “Korinth khua a Pathian saptuam omte, Khrist Jesu a
sehtuam siangthoute, misiangthou hiding a sapte leh
gamchih a I Toupa, amau leh eite Toupa, Jesu Khrist min

lou tengteng kiang ah...”
» “Gamchih a I Toupa, amau leh eite Toupa, Jesu Khrist minlou
tengteng’:

- “Amau leh eite”: Hiail in “gamchih” kammal hon genchian hi.
Korinth saptuamte leh mundang a saptuam omte tengteng uap hi.

- “Jesu Khrist minlou tengteng”: epikaleo

- Hiai a “minlou” kammal in kuahiam khat muanhuai sa a hon
panpihtu ding a sapna gen hi. Jesu Khrist muanpen leh Tou dia
nei tengteng genna ahi.
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1. CHIBAI BUKNA: 1:1-3

1:3 “Pathian I Pa leh Toupa Jesu Khrist kiang a kipan
hehpihna leh lemna na kiang uah om hen.”

Hiai ah Deihsak Thupuak/Vualzawlna I mu:

» “Pathian leh Toupa Jesu Khrist a kipan”:

1. “Hehpihna”: charis

- Unmerited favor + Pathian itna a letdan etsakna

2. “Lemna’: eirene/shalom

- Jesu Khrist in a nungzuite a nawtsiat ahi (John 14:17).

- George Arthur Buttrick: “I lungput, ngaihtuahna leh bouruak a
kisuklungkim tawmzual hilou in, tunglam apan Khamuanna Kha
eisung a a tenlam theihchetna ahi.”
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1. CHIBAI BUKNA: 1:1-3

1:3 “Pathian I Pa leh Toupa Jesu Khrist kiang a kipan
hehpihna leh lemna na kiang uah om hen.”

Paul in “hehpihna” leh “lemna” honzat chitchiat na ziak:

= Khovel in a neihlouh Pathian hehpihna leh amah apan lemna

Khasiangthou tungtawn a saptuamten nei ahihdan genchian ut;
banah vualzawlna.

= Greek te kichibai bukna kammal “Chairein” leh Hebrewte
kichibai bukna kammal “shalom” honzat khawm chiatchiat na in
saptuam sung a Jentel leh Juda mi omkhawmte khentuam omlou
chih latsakna leh amaute pomtheihvek ding deihna ziak ahih
gintakhuai hi.
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G sl shrmomo 9. KIPAHTHU GENNA: 1: 4-9

1:4-7: Kipahthu genna

“Khrist Jesu a Pathian hehpihna noute kiang a hong kipiak ziak in
na tungthu uah Pathian kiangah kipahthu ka gen gige ha.

Bangkim ah thugen peuhmah ah leh theihna chiteng ah, amah a
hihhauh in na om uha.

Huchi in Khrist thu ka thethsak pen noumau ah hihkip in a om hi;

Huan I Toupa Jesu Khrist kilakna ngakkawm in, khalam thilpiak
himhim na tasam ket uhi.”

» Paul khamitna kilatna: Midangte vualzawlna tante kipahpih
leh kipahthu gen pihpih mawk hi.
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G sl shrmomo 9. KIPAHTHU GENNA: 1: 4-9

1:4-7: Kipahthu genna
Kipahna ziakte:
» Khrist Jesu a Pathian hehpihna a muh ziak un (v.4).

- Phulouh Pathian hehpihna Jesu Khrist tungtawn a min a tan
chiang in Paul kipak gige hi.

- John MacArthur: “Grace cannot coexist with guilt, human
obligation, and human merit.”

- Korinth saptuamte ginatlouh dan I theihchiat ahi. Huchi ahihlai
aleng Pathian hehpihna in ban teitei lai ahihman in Paul kipaklua
a, kipahthu gensak hi.
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G sl shrmomo 9. KIPAHTHU GENNA: 1: 4-9

1:4-7: Kipahthu genna

Kipahna ziakte:
= Bangkim a hihhauh a a omziak un (v.5).

- Jesu Khrist gingta a, a nungzui I hongsuah chiang in hauhsakna
tampi ei ah hong kibehlap hi.

- I Laisiangthou in pawlam leh sunglam hauhsakna nih hon gen:
1. Pawlam hauhsakna: thugen ah (logoi)

- Hiai thumal in public speaking siamna leh pautheihlouh a pau
chihlam genlou in, ngaihkhetute theihsiam dia mawltak a
genchiang thei chih genna ahi.

- MacArthur: “Ka gen theikei?”
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2, KIPAHTHU GENNA: 1:4-9

1:4-7: Kipahthu genna
Kipahna ziakte:
2. Sunglam hauhsakna: theihna ah (gnosis)

- Hiai thumal in a hon sinsak bel thil tengteng theihkimna hilou in,
theihpihna dia thugen ding theihna (knowledge enough to
witness) a gen hi. Theihpihna I sepkhiak theihna ding a hunlel
theihna.

- Hiai pen khovel mite neih hilou, piangthakte adia Pathian thilpiak
hauhsakna thupi leh manphatak ahi.
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2, KIPAHTHU GENNA: 1:4-9

1:4-7: Kipahthu genna

Kipahna ziakte:

= Khrist thu theihsak amau a hihkip ahihman in (v.6).
- “Thuthethsak”: marturion (testimony/witness) — martyr.

- Korinth saptuamte sami in gina kei tawk le uh le Paul leh nungzui
dangte thutheihsak ana pom in, amau a hihkip in om a, huaiziak
in Sawltak Paul in kipahthu gen hi.

= Khalam thilpiak a taksap louh ziak un (v.7b).

- Ginatlouhna tampi nei mahle uh Korinth saptuamte Toupa’n a
phulouh uh khalam thilpiak (charismata) tasam lou in vualzawl hi.
Hiaite amuh chiang in Paul kipak mahmabh hi.
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2, KIPAHTHU GENNA: 1:4-9

1:4-7: Kipahthu genna

Hiai vualzawlna leh kipahnate tengteng bang hun in?
» Toupa Jesu Khrist hong kilakna ngakkawm in (v.7a).
- “Kilakna”: apokalupsis (unravel /unveil /reveal)

- Toupa a thupina toh a hongpai kik ni ding genna in ithei hi.

- Huai ni chiang in Toupa’n a thupina michih muhtheih ding in hon
lakkhia (unveil) ding hi.

- Hiai hun ding gingtute’n “kilawptak” a ngakkawm (eagerly
waiting) a khalam thilpiak I neihte zang a hinkhua I zat ding ahi.
Mi thupi ngak maimai in leng thazoi takin kingaklou hi.
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2, KIPAHTHU GENNA: 1:4-9

1:8-9: Maban Lametna

“Aman I Toupa Jesu Khrist Ni chiang a gensiatbei a na omna ding
un, a tawppha in a hon hihkip behlap ding ha.

A Tapa Jesu Khrist I Toupa toh kithuahna nei ding a nou honsam
[utpa, Pathian a muanhuai hi.”

1. Toupa’n a tawppha a hon hihkip ding (v.8b).

- Hiai a “hihkip” chih leh v.6 a “hihkip” chih thumal kibang
(bebaiosei) himahleh context tuam zek a zat ahi.

- V.6 ah tangthupha kigen pen amaulak a hihkip/pomkip a om gen
a, hiai ah ahihleh huai Tangthupha ziak a gingtute a tawppha a
dembei a om ding a dinpih/hihkip a om ding gen hi. (For what?)



£5% ZBCC MUMBA|

G sl shrmomo 9. KIPAHTHU GENNA: 1: 4-9

1:8-9: Maban Lametna
2. Khrist Ni chiang a gensiatbeil a na omna ding un (v.8a).

= Toupa Jesu Khrist Ni: hemeira
- Toupa hong paikikna ni ding gen hi.
- Huai tuh Rapture genna ahi (MacArthur).

- OT usage: Toupa vaihawmna ni (Amos 5:18-20) & a mite
hotdamna ni (Joel 2:23).

- A chiang mahmah: Hiai Ni zaw Toupa vualtungtuanna ni leh a
melmate a zoh dimdem ni ahi ding.

= Hiail ni a gensiatbei a I omna ding a Toupa'n Tangthupha
tungtawn a hon hihkip khinta ahi.
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2, KIPAHTHU GENNA: 1:4-9

1:8-9: Maban Lametna
2. Khrist Ni chiang a gensiatbei a na omna ding un (v.8a).

= Gensiatbei: anegkletos

- Hiai Pathian in a hihkip mite kuamah in hek hiam siamlouhtan
theilou ding uhi.

- Hiai thumal in hiai leitung mahmah a leng khelhna apan suakta
(nei nawnlou) chihlam sang in piangthak hihna ziak a I khalam
dinmun (saints hihna) gen zaw hi.

- Korinth saptuamte bang leng khelhna neilou ahi zenzen kei uhi.
Himahleh Tangthupha ana pomkip ziak a a khalam dinmun uh bel
dembei/gensiatbei ahi. Eite dinmun leng hiai ahi.
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G sl shrmomo 9. KIPAHTHU GENNA: 1: 4-9

1:8-9: Maban Lametna

3. Pathian a muanhuai hi (v.9).

= Muanhuai Pathian’ nasep:

- A Tapa Jesu Khrist toh kithuahna nei ding a hon samlut.
= Kithuahna: koinonia (oneness, communion, fellowship)

- Hiai thumal in kipumkhatna; lunglutna leh tup kibang a kichimat
tak a kithuahkhawmna a gen hi.

- Gingtu diktak suahna ah I lungsim leh ngaihtuahnate tan Jesu
Khrist a toh ki rhyme deuhdeuh ding; amah batna a khan semsem
na a gen hi (ka khitui nang hon sawl hi hen).

- Gingtu diktak a ding in hiai pen ideal hilou in effective calling ahi.
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G sl shrmomo 9. KIPAHTHU GENNA: 1: 4-9

1:8-9: Maban Lametna

3. Pathian a muanhuai hi (v.9).

= A kingakna: Muanhuai Toupa

- Pathian a muanhuai hi: God is faithful (Lit. Greek: faithful is God)

- “Faithful is God?”: hon sampa leh hon hihkippa Pathian a
muanhuaina gen otna (emphatic) ahi.

- Pathian pen muanhuai ahi chih hi ningniang lou in, muanhuaina
pen a hihna mahmabh ahi chih gen utna ahi.

- Korinthte bangleng muanhuai kei tawk le uh leng amau sampa leh
hihkippa muanhuai lua ahihman a, lametna toh omthei uh ahi.

- “Kimuang zoulou hiveng o...”
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Thu Laigil:

Pathian saptuamten I dinmun theichian a, lametna toh siangthou
hinkhua zang ding a deihsakna.

Sin ding:
= Pathian apan deihsakna leh hamphatna I tante thei gige ni.
= Midangte vualzawlna tante kipahpihtu hihsawm ni.

* Hon sampa muanhuai lua ahihman in amah ah muanna leh
lametna nga ni.

= Khalam vualzawlna kiningching a I tante gensawn/pesawn ni.



